
11&NOV-N2 204- H iaiu cL r' de, T2coWebfc
a i  XlA^u^tou^.



*

U f l O  D EL PA R Q U E  ELENA (C O LO N IA  S U IZ A )

FOTOGRAFIAS PROCURADAS POR ATENCION DEf. SR. JUANICOTENA

UN A V E S T R U Z , V C H A R A BO N ES A N IM A - 
UKS E R R A N T E S, C O M PA RTEN  E L  ORANO 

CO N  L A S D O M E S T IC A S  G A L L IN A S,

S E  ACERCA  E L  M ED IO  DIA. Q U E E S  LA 
H O RA  D E  T O D O S  L O S R E S U M E N E S .

H IS T O RIA  T  LEYEN D A , VAN T R A S M I­
T IE N D O SE  PO R  T R A D IC IO N  O R A L APO 

YADA EN LO S N E R V IO S D E LA 
G U ITA R R A  ,
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SRNTAIM  B O R R E  El, BA R R IL  DEL AOUA LA 'P A lf iA N r r A "  IN T E N T A  
IO S  PR IM ER O » R A SO U E O H  DE LA O IIIT A R R A  EN UN D E C O R A T IV O  

PA IRA  J E  N A T IV O  QUE LE S IR V E  DE M A RC O

JUAN BAUTISTA. El. QUE NO S U B S IS T IO  MUCHO T1KM 
PC> PU ES A IO S  DOS ASOS DESAPARECIO A CAUSA DE 
LOS CHARRUAH ESTA PUE LA PRIM ERA POBLACION 
QUE HUBO EN EL T E R R IT O R IO  URUOUAYO COMO 

PUNTO DE ESCALA EN LA NAVEGACION DEL ORAN 
ESTU A RIO

ARROYO COLLA. EN LAS PRO XIM ID A D ES DE COLONIA SUIZA EN LAS M ARCENES 
DE E S T E  ARROTO S E  IN STA IO  EL PR IM ER SALADERO QUE H UBO EN El, R IO  DE 
I-A PLATA SU  NOM BRE VIENE DEL COILA  EL A IMARA EL H IJO  DEL VALLE 

DE LOS YUNGAS

CHI PI «CULO VESPERTIN O  EN EL CAMPO

H IC IE R O N  CENTENARIO, EN LA H ISTO RICA  PLAYA DE LA AGRACIADA DONDE 
DESEMBARCARON LOS TR EIN TA  Y  T R E S  O RIEN TA LES QUE INICIARON LA CAM­
PARA LIBERADORA EL NOM BRE DE ESTA H ISTO RIC A  PLAYA, PEO UN DON DO 
MINGO ORDORANA (AL QUE PERTEN EC IO  E SE  LU G A R' SE  PERPETU O  A TRA V ES 
DEL TIEM PO  "P O R  UNA CHIN IT  A A QUIEN EL PADRE LARROSA BA UTIZO CON 

EL DE AGRA CIAD A ".



Característico y lleno de suBestl°-
nes, pero escaso en 

sí mismo y difícil, únicam ente la co la­
boración de nuestro viejo y sim pático 
poeta Acuña de Flgueroa pudo decidirme 
a abordar este curioso tem a de los postes.

Calificó Acuña de Flgueroa de epice­
dio ético, poético, patético y apologético 
a una larga tirada en octavas titulada 
“El Postlcldio”, donde aparecen In terca ­
ladas noticias y detalles que de no m e­
diar esa circu nstancia hubléranse per­
dido.

Aprovechándolos, Junto con una copla 
de datos espigados en papeles manus- 
ch itos o impresos “harem os" la crónica. 

*
*  *
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de continuidad en la misma fila. per., 
d istribuidos por todas las vías de la  ca 
pital, los postes, de uno u otro m aterial 
abundaban.

Y pequeños, do quiera o corpulentos. 
De la ciudad las calles guarnecían 
Asi, a todos los rumbos o las vientos 
Como un largo palenque la ceñían! 
Testigos presenciales y discretos 
De nocturnos coloquios o secretos

Plantados en la linea de las aceras 
cuando éstas carecían  de cordón o eran 
nom inales, delineando la calle sin pavl 
m entó, aquellos hitos defendían el ca m i­
no de los peatones de los avances de en 
balgaduras y vehículos, principalm ente 
de Ins carretas de bueyes

Puestos poco a poco fuera de sitio , con 
las sucesivas reglas de tránsito  prohl 
blondo galopar, lim itando el núm ero dr 
las yuntas de tiro y sobre todo con la ge 
nerallzaclón de los pavim entos y dr las 
veredas en debida form a, concluyeron los 
postes por perder «u prim itivo destino 
sirviendo para ex trañ as funciones subsl 
d iarias

En los barrios más alejados del cen tro  
donde vivía gente sencilla  y de trab a jo , 
ellos sostenían las cuerdas en que los mu 
dres oreaban las cam isas de sus h ijos o 
daban al a ire a modo del em pavesado dr 
un barco "los cuerltos. pañales y man 
tillas

Asimismo, conform e a las octavas del 
vate

En los postes posaban fatigados
8u s p alancas los viejos pescadores
L as negras lavanderas sus atados.
Y  sus cargas tam bién los changadores
Y "a llí ariscos caballos am arrados
Quedaban esperando a sus señores”

m c n u d ;

DILIC
a. T i 8, _Ltábanse las cuerdas que cortaban 
el trán sito  de vehículos en la cuadra don 
d® M?bia alKÚn enferm o grave, práctica  
abolida, pero que subsistió en Montevl 
deo hasta  1860 en que el Jefe  político 

WST.S DE LA c a l l e  San tiag o  B otan a dispuso que, p ara am or­
tigu ar los ruidos molestos, extendlérase 
sobre el em pedrado de la calle pasto o 
arena.

10 DE j u l i o , a

MEDIADOR DEL 

S IT L O  PARADO

i(G rabado «n_ cobre.
* ’iónimo, hecho en 

Pan».

i C o lecc ió n  del au tor)

< > f4 y s

M a rtista  anónim o que grabó en París 
Prom ediando el siglo pasado esta  lámi

L  que luce el « t r a ñ o  ti.u lu  de Galle de C agancha . Montevl
deo, es muy probable que se le haya telo 
’T  ,,m a'?0 Puesto a d ib u jar postes a la 

d,e „,as vere<las de la hoy avenida 
18  de Ju lio , y en las transversales Con- 
vención y Rio B ranco .

*  *
Al fin los postes em pezaron a ch ocar 

a la ciudad en progreso y en la misma 
medida que se iban haciendo menos ne 
cesarlos.

En 1852 hubo una prim era ofensiva en . 
derezada a elim inarlos.

Un caso tip leo de m im etism o, del que 
estam os d istantes de hab er curado en 
Buenos Aires se hablan cortado los pos-

A despecho de la tan poderosa razón 
de hab er sido hecho por los porteños, la 
In ic ia tiva  no tuvo éxito.

Seis años después volvíase a la  carga 
co n tra  los postes.

Acuña de Flgueroa, travieso siem pre, 
atribu ye la resurrección de los ataques 
a  la In flu encia  de las elegantes m onte 
vldeanas, fastid iadas por el em barazo de 
os palitroques a  la  circu lación  de sus 

enorm es m iriñaques
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"hallando en la* vereda* poco trecho
entre ponte y pared a aun medida*"

A renglón seguido uftade, con su Insu­
perable característico desenfado, que don 
ninfas tomáronse a pecho el asunto y 
que, al fin, lo alcanzaron, validas de cler 
las fuentes de fuerza, esencialmente fe 
meninas "que tiran más que diez carre­
tas”

*
*  *

El 22 de marzo de IB58, la Junta E 
Administrativa de Montevideo aprobó una 
ordenanza disponiendo la extracción o el 
corle horizontal al piso de la acera de 
los postes existentes en las calles, con 
excepción de los de las esquinas que no 
solo se debían conservar sino -ser re­
puestos por los propietarios allí donde 
faltasen.

Un segundo articulo señalaba para 
efectuar Ion trabajos el plazo de treinta 
días, pasados los cuales perderían los ve­
dnos sus derechos u la propiedad de los 
postes, fuese cual fuese su material o 
pagarían, cuno de querer retenerlos, los 
gastos ocasionados por la extracción o 
coi l e

Como en aquella época Ins atribuido 
nes municipales y policiales eri materia 
edlllcla no se encontraban bien deslinda 
das. la resolución de la Junta pasó a la 
Jefatura, a fin de requerir la conformi­
dad del coronel Luis de Herrera Jefe po 
Utico del departamento de l,t capital

Con este motivo y recelando probable­
mente de un funcionarlo tan arbitrarlo y 
ensoberbecido, cierta hoju periodística de 
lu época y no de oposición expre 
suba la conveniencia de establecer una 
vez por todas hasta donde llegaba, en el 
gobierno de la ciudad, la esfera edlllcla 
, lu esfera policial,

*
*  *

Cumplióse sin tropiezos "el mandato 
legal de exterminio” menos en los postes 
"sin cubeza y desmirriados" que estabun 
en torno del Fuerte de Gobierno.

Decepadon, en la orilla de las veredas, 
el nutor del Himno Nacional, se compa 
dece contemplándolos, lamentando su 
triste destino.

Muchos de ellos se ostentaban 
Como históricos padrones 
IJc los sitios y aflicciones 
Que ha sufrido esta ciudad.
Bln cabeza o astillados 
Pero firmes en la tierra.
Como Inválidos de guerra 
Merecían alto prez:
Que las balas anglicanas 
Las granadas argentinas 
O las guerras Intestinas 
Recordaban a la vez

Algunos, de bronce o hierro, se hablan 
sacado de las esquinas en épocas de con­
flictos armados para volverlos a servicio, 
renovados o rohechos.

*
*  *

Comprendo bien la vaga melancolía oue 
a despecho del estilo Jocoso Infiltra los 
vernos de Flgueroa.

Hay que hnberlos saltado de mucha­
cho. haberse ocultado detrás de ellos, de 
noche, n las escondidas, parn darse citen 
ta de lo que para el viejo bardo signifi­
caban los postes rebanados a serrucho 

Y lo comprendo porque allá en mi Sal­
to donde subsistieron firmes en esquinas 
y portones mucho tiempo después de aba­
tidos en Montevideo, yo alcancé también 
n saltarlos "sin tocar" y a guarecerme 
tras de ellos Jugando con Juan José 
Cuenca, con el gallego Ramón y con "E l 
Plsl" .
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>«s médicos más famosos re­

comiendan a los niños y perso­
nas débiles o convaJcscientes, 
tomar antes de las comidas una 
coplta de elixir R enovo. Esté tó­
nico poderoso es preparado a 
ha se de huevos y es de un ex­

quisito paladar En pocas sema­
nas se consiguen varios Ellos da 
aumento y además un vigor y 
fortaleza general admirables. 
El elixir Renovo se halla en to­
das las farmacias
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L a  murr,1«• de Antonia Mrrrc. "A rfen  11- 
n*~ urtiiln que habí» llevad,. en el 

beilr la estilización de lo Upico español al 
máximo representativo, tuvo una consonan 
e u  elegiaca en el internamiento de Manuel 
de Palla, que lo habla depurado en la iraiiu 
ca, y en el fusilamiento dd piada Federi­
co (jarcio Ia»rra, al que la morisma que 
ha invadido F.spaña, mandada por gene 
rales de cruz en la espada, ha sacrificado 
para que no pierda sentido trascendente 
el desbordamiento del Mnrruecos salvaje, 
por las jugosas y líricas tierras andalu­
zas
I.os tres infaustos suceso* se correlacionan 
simbólicamente, y ha de tener su miste 
riosa razón alegórica el que hayan sido 
los más destacados representantes de una 
cultura actual y moderna, los primeros sa­
crificados por los dioses de la guerra, dis­
locando la mente privilegiada de Falla, y 
arrimando contra una pared para ser fu­
silado por moros, al m is grande poeta de 
la nueva España que surgía, y ya por mu­
chos años no podrá seguir surgiendo. Ca­
be hacer notar, por lo pronto, que m ien­
tras los ‘idólatras” de la cultura alzaron 
los brazos en alto, y pusieron el grito en 
el rielo cuando, infundadamente, por for­
tuna se dijo del fusilamiento de Bcnaven- 
te, <lr los Alvarez Quintero, y de Martí­
nez Sierra, no hayan tenido igual indig­
nación para condenar el hecho real e in­
feliz del asesinato de Federico García 
I.orca, callado por la prensa continental, 
a la que no ha merecido la desaparición 
del alio poeta de lengua castellana una li- 
nea de condenación.

Dos mundos opuestos pugnan por pre- 
valccerse, enfrentándose las superviven 
cías medioevales de los pueblos centrales, 
¿«peros, tristes, yermos, con el jugoso e 
idealista espíritu de las poblaciones lle­
gadas de Oriente por el contacto del mar, 
v que se han sentido extrañas durante si 
glos.

Ese enfrentamiento encuentra su anti- 
fonia en las sensibilidades afines de tocio 
el mundo, y el eco de las hazañas m arcia­
les se produce entre los denodados ado- 
radores de la fuerza, mientras que es en­
tre  los devotos del espíritu que se recuer­
da a García Lorca, exaltándose su figura 
en los Ateneos, animando sus versos sobre 
los tablados, y representándose sus obras 
ono prometían 1-11 este artista un renova­
dor necesario de la  desmedrada dramáti 
ca e s p a ñ o l a , . __________

Poco más ido treinta años tendría ahora 
Federico García i.orca, y ya hace muchos 
que la fama lo había pregonado, sin que 
aun sus versos estuvieran impresos c ir­
culando como las coplas y los romances. 
í>< r tradición oral, divulgándose de viva 
voz y viviendo en los labios v en el sen 
,lr  d e  las gentes, las composiciones de un 
alto y noble poeta, descendiente directo 
de Gongora. muy antiguo y muy moderno, 
que aviva con sus versos el rescoldo an­
daluz, y atiza el teatro, volviéndole la 
frescura de lo espontáneo, la gracia divi­
na de lo poético, y el donaire de lo ponu- 
lar.

“Honiancero gitano” y “Cante jondo". 
trasuntan el alma de Andalucía, arquitra- 
be de razas, con sedimento de perdidos 
orígenes en la antigüedad sin nombre ni 
fecha, m isteriosa, embrujada de supersti­
ciones, airada y airosa, asociando los ele­
mentos poéticos populares con los culte­
ranos, filtrándolos, tamizándolos por e! 
Mdazo de su sensibilidad, para hacer esc 
verso tan propio, tan elocuentemente ex­
presivo, que engarza con los ritos antiguos 
las fornius nuevas.

Su obra teatral fué más fija . En ella au­
nó Federico García Lorca sus facultades 
poéticas con ias de músico y cantor. Por 
que este estudioso era un conocedor com-

NOTAS TCATBA.LES
CD A R IC OGARCIA LORCA

pleto del toim ore andaluz, que había idea 
tificado desbrozándolo de efectismos v faV 
sas coloraciones, reivindicando lo “jondo”, 
que había caldo en la taberna y era cosa 
de juerga”, para convertirlo  en elemento 
m iélico. Con Falla organizó en Granada

un concurso de “cante”, para recoger en

e A T  n°® rÍ f ¡C° S- eStÍlos >' ™ ™ n tes Quetstaban llamados a desaparecer, y que se 
resistían al penlágrama Fué un teatro de 
mnos, el que prim ero hizo. Y tal como le 
correspondía a quien había de renovar 
después el caduco arte, j„  hizo en forma 
total, es decir, que lo construyó en su ca. 
sa, creó la obra, y la recreó represcnlán- 
d la, que nada de lo hecho satisfacía al 
mozo, capaz por lo demás de bastarse a 
«i mismo. Escribió el "M aleficio de la Ma
tóP rna *1t‘ insec1os <iue reprrsen-
B á A n  Md<ri<j  la eorrlPañía de Catalina 
Barcena, y mas larde “María Pineda”, tea-

PeróZafné0n“n L Un üpií>odio revolucionario ero fué Bodas de Sangre" la obra que

d e  f r

W í E H t í

' H e u fx c t h  7 c t  A  C‘C  

de /a) eoml- 
d e i .5  c  l ^ l - l d a  y  t o -  

njela a / leiardai- 
A  de la  tticójcl

u  y

A

lo reveló, representándola en estas latitu­
des la compañía de la gran l.ola Membri- 
ves, y luego “La zapatera m ilagrosa” de 
otro género más a tono con la manera <l, 
G ard a f-orea, que siendo fundamental
d ó ñ  R P<¡ A e? c? n ,ráb «W“ más « satisfac 
ción en donde la imaginación pudiera elu- 
d ir lo cuotidiano, em belleciéndolo, dora,, 
dok> fantasiosam ente para em bellecerlo 

es eso I.a zapatera prodigiosa” . 1.a 
fantasía que, em bellece la realidad cuan­
do no puede evadirse de ella, y se da a 
imaginar mundos más bonitos, y adornar 
con virtudes lo que no las tiene Antes de 
iniciarse la representación, el autor noc 
ta aparece en escena para advertir a! p„ 
blico que se trata de una concepción stn 
trascendencia, sin problem as, ni venenos 
de traidores que aparecen por el escoti 
llon Y para que no quede dudas, luego de 
su perorata sacaba del som brero muchas 
palomas, como un prestidigitador que con­
vierte en m aravillas las cosas vulgares v 
hace salir inquietudes de vuelo de |a ca ­
ja  de cartón y raso que sirve de estuche 
¡I las cabezas, aun de las que se pregun

fmétictT e ' í,r 'fUmen,°  <lc lln« concepción

‘No lodo en “La zaptera prodigiosa” es 
mego dv espíritu y belleza. Tiene, ,cóm o 
no habla de tenerlo !, granito de sal que 
le da a la farsa condiinenlo, calor de bu 
mamdad. y aún motivo para sacarle la 
punta de una m oraleja, ejem plarizando a 
los que, por soñar demasiado, pierden do 
vista la realidad, y perdida se duelen de 
“Ha; y  a los que. aferrados en exceso a 
la vulgaridad diaria, se entristecen con su 
propio espectáculo, torpón y u ras de t¡<- 
rra_ Y asi sucede que, m ientras se tiene 
el bien en la propia mano, no lo jmrerc 
tanto como cuando perdido, se le sueña 
*  idealiza. E sto  sin perju icio de que. 
vuelto a poseerlo. |e m enosprecie míe- 
va mente

. '  *  ese iur8 °  se da “La zapatera r>r<xii- 
fiiu-sa con su “zapatero”, que cansado de 
que lo desdeñen, huye. Entonces crece  en 
la imaginación de la prodigiosa, que le 
agrega dones y virtudes, y hasta lo ima 
«nía gallardo, juvenil, héroe de historias

...................  • Hnmm pi»
s u g e s t i ó n  d e  m i  M tr r tn

F.sta obra, romo “Bodas de sangre” r» 
lá hecha con ennrlonrlllas populares no 
ilulu de todo el teatro de Garría I.orca. ,,n.
• n esto también, como en la ,K.r»ta. aso  
rlaha lo culterano ron lo rastlzo, dando 
Ir a las obras interludios imiziralrs apir 
land o en los villancico» i estilo» tipie ,, 
letrillas del romancero.

— “F.I teatro, para volver n adquirir at 
fuerza, debe volver al pueblo, del que ,» 
ha npurtndu. F.I teatro es además, rosa de 
poetas Sin sentido trágico no hay tea
• ro . Y del teatro de hoy esté ausente e 
sentido trágico . ” listo dijo en uno di 
•os tantos reportaje» h e  lios mundo Gur 
cln Lorca estuvo en el Plata Y él barlú 
teatro para el pueblo, ron los elemento» 
que el pueblo le brindaba

Para hacer tenlro de pueblo, fundó “La 
Barraca I.» idea fué viable porque el 
m inistro di Instriirrión Publica rapartol 
hizo aprobar una le y .

En cuatro rumiones, donde llevaban de 
corado», aparatos eléctricos y escenarios 
desmontables, y el personal de la compa­
ñía, formado de treinta perhoniih, en su 
totalidad estudiantes, recorrían pueblos 
representando los clásico», los pasos di 
Lope de Burda los entremeses de E r n á n  
les, El Auto .Sacramental de “La vida r ,  
sueño” de Calderón y “Fuente Ovejuna”, 
de Lope.

Y García Ixirrn contaba e»ta anécdota
Nuestros cam iones con los anagram a, 

o distintivos de la Bepúblien nos expilklr 
ron a una pedrea en Kstelta, que e , un 
pueblo carlista Después de haberlo 
congregado y haber explicado como acos­
tumbramos el asunto de la obra que iba 
mos n dar, la vida de quién la escribió ■ 
demás cosas, hicimos la obra que era 
“Fuente ovejuna", de Lope. . Y a| riuul 
nos aclam aron. . .  lo más sugestivo, lo que 
habla de una resurrección, con los gritos 
de ¡Viva Espnña!” que acogen con fr< 
cueneia nuestras representaciones . F.I 
pueblo español es un pueblo admirable,

- - “1-a b arraca” hace obra"... 
"Fuente O vejuna" es un drama rural de 

Lope, en que el sspiritu colectivo nhoga 
toda posible determ inación Individual 

“ (.Quién mató al Comendador?
—Puente-Ovejuna, señor” .

Esos carlistas de E strila  apedrearon “La 
B arrara", y los “cavernícolas" de super­
vivencias medioevales, lian sido el esp íri­
tu colectivo que, como en Fuente-Ovejuna 
hun inatado a un poeta, asestando un ru 
do golpe al Renacimiento español

ion  el primer «v i so que  nos 

da la v ida en tu avance  fatal. 
EHat not d icen q u e  vam ot a 

entrar en  el o toño  de la belle - 
*a  y de la juventud.

H e  abi el m om ento decisivo. 
N o  te debe esperar a que  el 

cabe llo  b lanquee  d e l todo, p o r­

que  entonces el rem edio  será 
más difícil.

C u a n d o  aparezcan sus prim eras 
canas, pe ínete  con L A  C A R ­

M E L A ,  dos o  tres veces por 
sem ana. N o so tro s  le ga ran tii« . 

mos en abso lu to  el resultado y 
I *  aseguram os, que  nadie, ni 
siquiera sus familiares, se babrá 

d ad o  cuenta de que  V d . e n ca ­
necía.

IA  CA RM ELA. de « ( .« c a  <odsp,ot>«dé.
•  n lodo «I « ,« !,*  |d,
un* loc.óo BT A d«blr.. d, oto (6frxodo 
«.ám enle p e l a d a  al A q u<, do Colon.» 
fcn tarnsaca» y pprfumc.a» d< I p .,v 
• f t c o i  9 'andc* V «nad.ano»

J. n a v a r r o

Uruguay 842 Montevideo

LA CARMELA
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Un  ̂ vez retirada In producción 
que se exhibe actualmente, titu­
lada "Entre esposa y secretaria” 
el cine Metro renovará su car­
tel ofreciendo la graciosa come­
dia “Justos por pecadores”, (P¡ 
ccadilly Jim ) con Robert Mont- 
gomery, Frank Morgan. Madge 
Evnns, el cómico Eric Blore, se­
guido de un numeroso reparto. 
En la semana entrante será pre­
sentado un vigoroso drama de 
Fritz I^ang, “Furia”, con Sylvia 
Sidney y Spencer Tracy

c u J L
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FARO-PUNTA JO SE  1GNA< lg .  
— (Situado en la parir ma- la ­
tiente y rocosa de la 1'unU José 
lanad o en el Dpto. de Maído- 
nado! — Torre circular cons­
truida de piedra de sillería, que 
ae levanta 32 metros s<J>re el ni­
vel del mar. P royecta ,un deste­
llo blanco cada 2 segundos con 
un alcance luminoso Qe 9 millas 
(16.068 m etros).

PONTON-FARO BANCO INGLES 
— (Situado en el Hio de la Platu 
al N. del Banco Inglés). — Em ­
barcación de dos palos pintados 
de blanco, casco a hierro pintado 
de rojo oscuro. La luz esté ubica­
da en la extremidad del palo trin 
quete. En ambas bandas en le­
tras blancas lleva la siguiente 
Inscripción: R . O. U. Banco In­
glés. I-a extremidad del palo me- 
sana está coronada por un globo. 
La altura del palo donde está ubi­
cada la luz es de 21 metros. P ro­
yecta un destello blanco cada 3 
segundos con un alcance de 13,3 
m illas (24.631 m etros). Tiene es 
tación radiofaro que emite una 
señal característica cada 5 minu­
tos. Cuenta con una señal subma­
rina de niebla sincronizada que 
emite una señal cada minuto y co­
mienza inmediatamente después de 
la “señal preventiva” del Radiofa­
ro.

FARO COLONIA.
la parte W. de la ciudad de Co­
lonia). —  T orre  circulur de mani­
postería sobre base rectangular 
que se eleva 34 metros sobre el 
niéel del .mar. En la unión de I:,

parte cilindrica con la . 
lar tiene un balcón. Pro 
grupo de deatcllos rojo 
segundos con un alcance n 
de 9.2 millas (17 .038  nielo

FARO PUNTA D EL E ST E . —  (Sí 
do en la extremidad de la Punta 
Este en el Dpto. de Maldonado) 
Colocado en la parte superior de 
torre circu lar de manipostería' qm 
eleva 44 metros sobre el nivel del i 
Proyecta un grupo de destellos h 
<R>s cada 8 segundos con un alet 
luminoso de 15 m illas (27-780 metr

FARO ISLA DE LOBOS.

Sólo ley«K lo antiguas lis!
írag lo  ocurridos año I 

Rocha, en M aldonado, en M 
en el Estuario, es posible apr( 
lundo significado de las lucei 
en  nu estras costas.

Y a  en los días coloniales *1 
Is la  de Flores, constitu ía  u 
tum popular, después traduc 
chos con la “vigía L ecor“ .

Más tarde el farol del Cen 
los navegantes la  boca según 
h ia .

Los otros rem otos, en las reí 
tiles del Levante, tardaron uti 
m ente y algunos ostentarían 
cercanos al nu estro de 936

E nhiestos, silenciosos en la i 
la bonanza, aulladores en la 
en la niebla, ellos velan y P 
modo de divinidades tutelare» 
ta perpetua con Eolo y con 1

de sección circu lar, construida en Ja 
La Isla de F lores, que se eleva 37 me­
tros sobre el nivel del mar. Proyecta 
un grupo de destellos blancos cada 10

segundos con un alcance luminoso de 
17,0 millas (32 .410 m etros). También 
tiene un sem áforo.
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cumbre clcl ('.erro ul \V 
oten <le las habitaciones de. 

(Ic 148 metro* *obre el nivel 
nula 10 segundos con un

FAKO CABO POLONIO. — (Situado en Cabo Polonio en el Opto, 
de Bocha). — El primer faro que encuentran los navegantes en su 
recalada al Plata. Cn torre es de piedra de sillería y el faro eri­
gido en la parte más alta y rocosa del Cabo Polonio, se eleva a 
30,7 metros sobre el nivel del mar. Proyecta un destello de luz 
blanca cada 12 segundos y tiene un alcance luminoso de 18 mi­
llas. (33.336 metros). Es radiofaro y funciona como tal cuando 
la niebla cubre el horizonte visible desde el faro, emitiendo a) 
espacio una señal característica cada 10 minutos. Con esta señal 
y con los modernos aparatos de radiogoniometría, los buques pue­
den situarse aún cuando naveguen cn medio de una niebla cerrada.

FABOLETA PUNTA NEGRA. — Situada en ia extremidad de J 
Punta Negra, en el Dpto. de Maldonado. — Faroleta automática 
colocada en la parte superior de una armazón de hierro pintad 
de blanco, que se eleva 20 metros sobre el nivel del mar Proveí 
la un grupo de destellos blancos cada 9 segundos con un alranr 
luminoso de 11,8 millas (21 853 metros).
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CILINDROS DE LA MAQUINA DEL “SANTANDER". — Cilin­
dros de la máquina del vapor español “Ciudad de Santander", en­
callado en lus proximidades de la isla en el año 1897

HOYA-FARO E JE  DEL CANA!____ (Situada en el eje del canal de acceso al
Puerto de Montevideo). — Boya pintada de negro con una altura de 9,7 me­
tros. Proyecta un grupo de destellos blancos cada 5 segundos con un alcance 
luminoso de II millas (20.372 metros). Tiene silbato y campana aérea auto 
mátirn, que emite un sonido rada 10 segundos.

FARO FARALLON. — (Situado en el centro de la Isla de Kara 
llon, al YV. de la ciudad de Colonia). — Torre circular de mam- 
posteria con una allura de 26.3 metros sobre el nivel del mar. Pro- 
vrcta un grupo de destellos blancos cada 10 segundos con un alean 
ce luminoso de 16 millas <29 032 metros.

FARO CABO SANTA MARIA. — (Situado en el Cabo San 
tu Murlu en el Dpto. de Mocha). — Colocado en la par 
te superior de una torre de sección circular, de matir 
postcria que se eleva 42 metros sobre el nivel del mur 
Proyectil un destello blunco cada minuto con un alcan­
ce luminoso de IU,5 millas (36.114 metros), exhibiendo 
en forma permanente una luz fija, tumbién blanca, que 
*e proyecta 10 millas (18.520 metros).
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r SAY'
LA TRAGEDIA DE MDOLTV 

DE UAKBURGO T MARIA VÉTZEPA
Ma x  Dic km an  n

N ñ

P O R _

DOS acontecim ientos, uno literario
a c tu a u A tr?,nC‘rtnCmat° 8 ra ,lco  tunden a 
n o « > ^ Caráctera W e n ü Y ya tlene pa™

Emperador FranclMo* José"?^' hhiJ° del

£ s « w r £ ? U S S
dad mundial y ^ v ld a ^ y  su ¿rama1"*11' 
a/Tn dde°d ^  lo más ^ t lm o  c o n Y í
c w e n t a  T S e t ^ 81 m Jsterl°  « ue hace br#»« v o  ̂. s e ê años cubre sus nom-
S & I T J S ^  COmo neKras a*as de mur- «obre sus tumbas.
n o H .ü br°  „"My ^ y a !  Relatlves" — Mis 

& h Lu£ ^ ^
V n n » P b A reclentem ente en Londres

* nurr

5 > S ¡ &  r e a t t ? n ° « a Ul Crlne ! T

S x f S S l e
acumula extrañ a pátina q tem p o  

Pero ni el libro de la condesa Larioch

“ ™ r = .  s « r „ r •“ £
s ." a .“ a » > «*■«» « « A i  *:
quizá toda te' eternM ad03 & peregrlnar
una im penetrable n i h e  de
nombres son ululados por ei viento T  lluvia y las tini#*hi<.c viento, la
castillo  y t í  boMue rfp S ? e eíívolvían  el
che del 20 L T d e  E n e r v e  ¿Sfo ' a no'

ro°na,u 3b“ d S ^  ^
m isterioso- c o £ o

ca rta  que dejara  M aría Vetzera a su 
herm ana mayor.

*
Son los últimos dias del mes de en e­

ro del año 1888. Pleno Invierno en Vle- 
na, con dias lluviosos, fríos y de nieve 
y también algunos de sol y tibieza casi 
prim averal. En el K ohlm arkt. uno de los 
barrios céntricos de la hermosa capital 
austríaca hay una tienda de antlgiieda- 
des. llam ada Rodeck. Esa tarde la con- 
desa M aría Larisch W allersee, acom pa­
ñada de la baronesa M aría Vetzera van 
de compras. M aría tiene diez y siete años. 
Luce un vestido de seda azul oscuro, ta- 
pado de astracán  y toca de la m isma piel 
A Y ' 0 e cubre eI hermoso rostro. Han 

aigunas chucherías. La condesa 
«h íñ^ r ap arta  unos Instantes para 
ab? " ar su compra. Ese In stante es apro. 
vechedo por la Vetzera para salir a la 
calle y encam inarse entre el gentío que 
a esa hora circu laba por ella h ac ia  u  
M lchaelerplatz. Dos pasos m ás y la joven 
hermosa se aproxim a a un cupé que e» 
pera desde hace largo rato en la esquina 
de la Herrengasse En el pescante está
rtrü irf pop“la r  de 108 cocheros de Vlena 
B ratftsch . Todo el mundo sabe que éste 
presta servicios confidenciales al príncipe
5 5 ® * ? °  Rodolfo E1 coche' s‘n Perder unInstante, parte velozmente en dirección a 
las afueras de Vlena para e n c a r n a r s e  
desde allí a M ayerling, localidad situada 
& unas horas de la capital 

Al n o tar la desaparición de su amiga 
la condesa L arisch  vacila un poco a n ta !

*aes Sdé rl8donAal f aIa<;10 de <a s E h n t  
pero 'fin a lm e n te A  r e s X ' a I f a ^ p w t e  
S t J T S L t  inocencia A ^ fa  realN

En la  casa de los Vetzera, esta  nueva

S A T A  reVUe'° La Prim era In
“ i 6l d .e  ,a  baronesa Vetzera m adre 
es la de dar parte a la Je fa tu ra  de nn- 
llcia , pero la L arisch  poco a poco la Pva

p arte  de W e r t a d ' ' elánd®,e cruelm ente p a n e  de la verdad, que h asta  ahora es

p r i n c i p e  R o d o l f o  d e  a u s t r i a .

KL A C T O R  C H A R L E S B O Y E R  RN F i  o a d to
V E R . EN E L  P A P E L  D E  P R IN C IP E  R O D O L F O

Ignorada por la m adre de M aría La i n 
rlsch oculta con habilidad «u com etido 
de m ediadora, pero dice que M aría se ha 
fugado con el P rincipe Im perial dr onipn 
esta enam orada hace ya algú n 'tiem p o 
. E3  baronesa Vetzera no sabe qué creer-
m » ! / a r‘ i e lla  es nuevo- No puede com - 
prender cómo su h ija  puede ser la a mi

t ^ s & :A s s s r 11688 haata
am iga d ^ R ^ o íf o ^ o ^ o n ^ lé n d o lo * 6 '  ¿1 

tú me e x o n d a s  la  verdad y
que esa c igarrera  de acero  que tiene i 
ría  sea regalo de él en vez de » r  roSñ 
como me han contado” uyo
f» E L Í!? mp?  urge, la  m adre de M aría In­
terroga a izquierda y d erecha F 1 »»•

v £ s £
v á i & ü f s z z s i s :no~~ i í r ,  suP1Jca a su amiea de n» 
sar al Palacio Imperial para s a l i r  *

K  r C‘̂ o Prr Pdee

sas*by ' arriesga Í l  M m b  ®a,?lb la  la8 c° -

s m á - ,
el m f s m ^ aunC° ^ “  « en e  lugar

evitar el ¿cá n d M o  Y da cJosta haV Que
visita sola al Jefe  de la nYY®® de M aría Vlena h o A  , ,  ae ,a  Policía secre ta  de
anim ada pues é s te "]? ’ ha*™  vuelve ‘léa­
le es Imposible dar u í *  í espondldo que 
asunto donde estuviera por m artf° i®n Un 
sonalidad del príncipe a? Y  d 0 la  ^  
baronesa depositara en la f  qUe la 
denuncia debidam en Y  r, *eJ a tu ra una 
y otros p arien tes de m n í ^ 113 P °r ella 

S e g u id a  v U R a ^ ' U 1̂  
esta  vez están  en su A Y  , a uss, pero 
y A lejandro B altazzl Pr „Senc a  la  L arisch  
la  posibilidad de c o n v e ^ c e r ^ M a  { ^ " “ a 
que tom e a  la  casa m ! f r a M aría  p ara 
dalo. Nueva negatfva Sln escan '
•No puedo In tervenir ' ‘ i * '®  de PolJcía : 

mi com petencia Créam » dl°® T~ no es de 
debiera lnm ¿|;au ,™ e a ^  C nS S ; ' r i qUea81 am or de la  Casa T m Y -i historias de 
la punta de los pelos” la  estaría  h a sta  

“¿Cómo ~  Interrum pe Baltazzl violen-

S S S Ü S -
t m m mdistinto vería lo que S  'ha®” 0 eS ya

o e r Useursa dPu°dra ÍT a 0rfamieiteá vdf 10 °  P° r U'

i p S í S S
n o '’t e le g r a m a  * d e ° s if  níar^do “  T T  
P a r íu b f tz  a t “ en su ^

ria^ n r^ rd rp o t!8 r d0r® -j - -

ra  Im plorarte q u e % ita i X o aBH1Z> P a ‘
LU ahli °  de maneraéStÍu e ln K a r aĝ  

n e ^ r V S ^ opicoP,i3 d“s Z¡Z¡̂se K¡° de trá-
Sssí e-
bras: estas t r aglcas pala-

dos”1*  mUy tarde ya H®n m uerto los

te rro d o ren V t e n a ^ l a ^ a n n ^ Y 0 ®ra  en -

s s s w r s ,  s r  -

« f  q í
s e c r o te 't e  verdtuf6sobre ?  m ant®n3r en 
príncipe, había ordenado m |*erte  del
«  m „ „  ,UI„  a n n s A s f * » :



toda la discreción posible, para evitar la» 
desagradable* murmuraciones Habla que 
evitar que el mundo se enterase que en 
Mayerllng habla muerto al mismo tiem ­
po que ftodolfo una mujer

El comisarlo de policía Habrda y el bu 
rón Oorup, además de un grupo de de­
tectives fueron los encargados de la ta ­
rca que debió realizarse de noche fiólo se 
permitió al conde Stocksu y a Alejandro 
Baltazzl como familiares de la difunta, 
a asistir al entierro.

El cuerpo de María Vetzera m ancha­
do aún de sangre y con los ojos abiertos, 
fuá vestido y transportado como si se 
tratara de una persona viva en un co 
che hasta el cementerio. Largo y m aca­
bro viaje en medio de una tempestad y 
por caminos que hacían sacudir el coche 
y bambolear el cadáver. Largos trámites 
pnra llenar las formalidades exigidas por 
la ley y por los religiosos antes de se 
pultar a María en una fosa difícilmente 
cavada durante la noche, y a la que por 
orden del Emperador no pudo acercarse 
la baronesa Vetzera sino después de mu­
chos meses.

*
Al día siguiente del entierro de Rodol­

fo, su pndre, el Emperador Francisco Jo  
sé. reunió en su gabinete privado a las 
veintiuna personas que conocían los por­
menores del drama, y recabó de cada uno 
el sagrado Juramento de mantener un 
absoluto silencio en torno a la tragedia 
de Mayerllng Este Juramento fué fiel­
mente cumplido por cuantos rodeaba» al 
Emperador ese día

Pero el misterio en que estaba envuel­
to el drama no pudo ser detenido en su 
rodar de bola de nieve. Mlle« de hiato 
rías se tejieron en torno a él Miles de 
leyendas, algunas con lógico fúndame» 
to, otros tan extraños como el drama 
mismo, fueron lanzadas a los cuatro vien­
tos. Por otra parte el Incendio que en 
marzo de 1020, desvastó el Castillo del 
Conde Taafec, primer ministro de Fran­
cisco José, situado en Elllschau, Bohe­
mia, donde estaban depositados los a r­
chivos y protocolos oficiales de la trage­
dia de Mayerllng, suprimió de pronto to­
da posibilidad de conocer algún diu “la 
verdad oficial" acerca de la muerte de 
Rodolfo y María

*
Bln dar absoluta fe a todas las verslo 

nes que aún aparecen de vez en cuando y 
dejando de lado aquellas que visible 
mente tienen mas de leyenda y de fanta­
sía que de verdad, creo que los móviles 
de la tragedia pueden reunirse en dos 
grupbs En el primero tomaremos en 
cuentu aquellas versiones que no se apar 
tan de la Idea de que María y Rodolfo se 
suicidaron de común acuerdo, y en el se­
gundo. las que afirman con más o me 
nos nelerto que Rodolfo fué asesinado por 
diversas razones

Todas las versiones del suicidio pueden 
reducirse a cuatro, que por las fuentes de 
que provienen y la documentación que las 
Justifican merecen ser nombradas:

Prlmern versión: El suicidio de María 
y Rodolfo se habría producido por la 
negativa del Papa León X in  a quien 
apoyaba el Cardenal Rampolla, a anu­

lar el matrimonio de Rodolfo, para que 
éste pudiera unirse a la baronesa Vet­
zera.

Segunda versión: El diario “Le Matln” 
de París, del 30 de octubre de 1899, sos­
tuvo la tesis de que el suicidio de Ro 
dolfo se habla producido por Incesto El 
Emperador al enterarse de los amores de 
su hijo, habla confesado a éste, en un 
arranque de desesperación: “ iPero des­
graciado, esta unión es Imposible, esta 
Joven es tu hermana .1”; confesando de 
esta manera sus amores con la baronesa 
Helena Vetzera, madre de María y la ca 
al certeza de que ésta era su hija

Tercera versión: Esta Información se 
encuentra en el libro del escritor Henrl 
de Welndl en su libro "Francisco José In­
timo", y se debe a la princesa Odescal 
chl, nacida en Zlchl, versión un tanto 
extraordinaria

"La Joven baronesa desesperada al en­
terarse del veto Impuesto por el Empe 
rador y el Papa a su unión con el archi­
duque Rodolfo, lo habría hecho beber la 
noche del drama mas que de costumbre, 
lo que fué causa para que éste se dur­
miera profundamente. Despertado con 
un sobresalto, por la más atroz y la más 
Infame de las venganzas que puede con­
cebir una mujer, el principe vló su exls 
tencla destruida para siempre y apode­
rándose de un revólver, mató a la baro 
nesa suicidándose luego". Esta versión es 
conocida con el nombre bastante suges­
tivo de "Versión de mutilación” .

Cuarta versión: En el libro de la con­
desa Larlsch "MI pasado: el drama de 
Mayerllng’, publicado en Londres en el 
año 1913, admite el suicidio por causas 
políticas a las que no estaría ajeno el ar­
chiduque Juan Salvador, que logró con­
vencer a su primo Rodolfo para que pro­
vocara la escisión de la doble monarquía 
haciéndose coronar Rey de Hungría, y 
que divorciándose de su mujer la prin­
cesa belga Stefunla, compartiera el tro ­
no con la Vetzera. Enterado de que el 
complot habla sido descubierto, Rodolfo 
debió suicidarse para evitar el desgra­
ciado escándalo. Coincide esta versión 
con otra que dar por cierta, que dias an­
tes de la tragedia habla sido firmado por 
Francisco José el destierro de Rodolfo a 
Sarajevo Una relación lógica quedarla 
psí establecida entre las dos versiones.

*
Las versiones que aseguran que la 

muerte del príncipe Rodolfo se debió a 
un asesinato, aunque más numerosas que 
las anteriores, no carecen también de 
fundamentos lógicos. Pero ellas deben 
ser consideradas de acuerdo a sus pro 
cedenclas y a las relaciones que tienen 
con los acontecimientos anteriores al 30 
de enero de 1889

Primera versión: Poco después del en 
fierro de Rodolfo se afirmó aue su muer­
te fué ocasionada por el disparo Inad­
vertido de su escopeta de caza Hay quie­
nes afirman también que un guarda­
bosque, cuya mujer admiraba demasia­
do al archiduque, habla hecho fuego con­
tra éste. Según la princesa Paulina Me 
ttem lch, la noche de la tragedia hubo 
una orgia El exceso de coñac y cham- 
pagne habrían producido una pelea y u r

M A R IA  V E T Z E R A

bolellazo concluyó por hundir el cráneo 
de Rodolfo

Segunda versión: El conde Nlgra em­
bajador de Italia en la corte de Austria, 
en unas declaraciones hechas al corres­
ponsal del “Corriere dgUa Sera" y pu­
blicadas por “Le Temp” de París el 5 de 
Julio de 1907. admite que la muerte de 
Rodolfo fué un asesinato. El nombre de 
Felipe de Coburgo — cuñado de Rodolfo, 
por estar casado con la princesa Luisa 
de Bélgica, hermana de Stefanía — no 
estaría ajeno al asunto. Enterado de que 
Rodolfo habla solicitado el divorcio de 
su mujer y estando éste próximo a  con 
cederse, quizo vengar a su cuñada, m a­
tando a Rodolfo de un botellazo y de un 
tiro a Marta.

Tercera versión: El sabio holandés Jo -  
seph Van Drlesten, que tuvo amistad con 
Rodolfo y fué su profesor de botánica ad 
mlte la versión anterior fiero modifica- 
da. A raíz de una discusión entre Felipe 
de Coburgo y Rodolfo la noche del dra 
ma, el primero le partió la cabeza con 
un candelabro y María al verlo agoniza! 
se suicidó sobre el cuerpo de su amante.

Cuarta versión: Hugues Le Roux. es­
critor y senador francés dló a conocer en 
1925. al día siguiente de la muerte de la 
madre de María, esta otra Información. 
"En el transcurso de una orgia con sus 
amigos y sus respectivas amantes, Ro 
dolfo queriendo exhibir la belleza de Ma 
ría Intentó arrancarle el corplño. Ella pa 
ra defenderse le echó un poco de cham ­
pagne a la cara El príncipe furioso la 
mató de un tiro y a raíz de la refriega 
que hubo después habría sido ultimado 
de un golpe con un candelabro

Quinta versión: Publicada en 1918 en 
el "Mercure de France" por Augusto 
Margullller y debida a l tío materno de 
María conde Alejandro Baltazzl "Cierto 
conde de nombre Waldsteln, pretendlen 
te deshauclado o novio de María, fué a 
Mayerllng la noche del 29 de enero en 
compañía de Baltazzl El conde entró en 
el pabellón con el pretexto de llevar un 
Importante mensaje Imperial Cuando en 
tró al dormitorio y vló allí a María fué 
atacado de furiosos celos y sacando un 
revólver mató a ésta de un tiro Rodolfo 
toma entonces su revólver y mata a su 
vez a Waldsteln y hiere a Baltazzl, que 
muere más tarde Este, enloquecido, no 
teniendo armas, agarra una botella de 
champagne y mata de un golpe a Ro 
dolfo"

Sexta versión: En su libro 'Chez les 
rols" el escritor Adolfo Aderer da una 
distinta versión sobre los ^ucésos ante­
riores En la cena que tuvo lugar la no­
che del drama en Mayerllng. están en 
efecto presentes Walstein y Baltazzl Ro

dolfo se burla del primero como preten­
diente de María Este enfurecido hiere 
a Rodolfo de un botellazo María al ver 
lo caer se mata de un tiro, al tiempo 
que el conde Hoyos, amigo íntimo del 
principe, atraviesa e l guerpo de Baitazzt 
con una alabarda que saca de una pa­
noplia .

Séptima versión: Se admite también 
como muy acertado el hecho de que los 
archiduques Carlos Luis y Francisco Fer­
nando. enterados de la escisión de ¡a mo 
narquía Austro - Húngara que pretendí? 
Rodolfo, asesinan a éste para quedar ellos 
como únicos herederos de la corona, ya 
que Rodolfo no tiene hijos varones 
Una supuesta h ija  de María Vetzera 
y Rodolfo venga a sus padres en 1914 
haciendo asesinar en Sarajevo a Fran 
cisco Fernando por el estudiante Oavrílo 
Prlnclp días antes del estallido de la 
gran guerra. (Es necesario agregar que 
esta versión ha sido afirmada por un ar­
ticulo publicado en el diario "The World" 
de Nueva York en 1920 y en la que en­
tre otras cosas se asegura que la h ija  de 
María y Rodolfo, instigadora del asesl 
nato de Sarajevo, se suicidó en 1919 en 
Londres, siendo entonces señora Alma 
Stane Su muerte dló lugar a que dreu 
laran en toda Europa versiones sobre el 
origen de su nacimiento, admitiéndose 
que fuera en verdad la h ija  del príncipe 
Imperial:

Naturalmente que después del docu­
mentadísimo libro del escritor Italiano G 
A Borgese. que demuestra con maravi­
llosa clarividencia que el Idilio de Rodol­
fo y María sólo duró dos meses y medio 
y que a los diez y siete días de la prt 
mera entrevista que tuvieron los enamo 
rados. se produjo el drama, es posible 
poner en tela de Juicio la versión arriba 
aludida

*
Cuarenta y siete años han pasado des 

de la noche del 30 de enero de 1889 En 
torno a Rodolfo y María se ha levantado 
un Impenetrable misterio que al pare­
cer ya nada logrará esclarecer, y que to­
da luz que se eche sobre él. no hará sino 
vuelven su drama. ¿No habrá quizá en 
vuelve nsu drama ¿No habrá quizá en 
todo ello un extraño designio cuyo ver 
dadero secreto habrá de buscarse en ra 
sones que escapan a la lógica del mun­
do de los vivos?

Bien declan esas Iniciales del senci­
llo anillo de hierro que Rodolfo obsequió 
a María y que ésta llevó en su mano ha* 
ta el momento de la tragedia Eran pala 
bras hondas y cargadas de misterio

”L L V B  7 D T  "  “Ir: Llebe Ve 
relnt Bis In  Dem T ot” "Unidos por el 
amor hasta en la muerte"
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Era un v,fi° lobo dH Cáucaso, alto de
y vigoroso, tal como lo ion. 

todavía, los componentes de numerosas 
bandas en las montañas de ese rudo país 
Había rasado toda la noche, recorriendo 
largas distancias, sin encontrar gran cosa 
con que entretener sus colmillos, de mo 
do que sentía vacio su vientre y maldecía 
a la tierra entera por este infortunio.

I n poco antes de la aurora y cuando 
regresaba, furioso, el lobo, engañado por 
las sombras, cayó de pronto en un pro­
fundo agujero y permaneció en él un ins- 
Inule completamente aturdido ante* de 
comprender lo que acababa de ocurrirle.

—Bueno, dijo, una desgracia mes! Torio 
se junta! hsle agujero debe haber sido ca- 
vudo por algún hombre que me ha pre­
pararlo una trampa. Esa raía maldita lle­
ne el genio del mal. Cómo s a l i r ? . . .  Esto 
ntr parece terriblem ente d ifícil.

Tenia sólidos garrones y trató de saltar, 
pero era profundo el agujero y, a pesar de 
Italos sus esfuerzos, no pudo alcanzar el 
borde. Amanecía rápidamente Percibía 
por encima de él un disco del cielo claro 
sobre el cual oscilaban ramas balancea­
das por la brisa m atinal. Al pensar que 
iba a morir estúpidamente en el fondo 
ríe ese agujero que su instinto le hubiera 
permitido evitar, enloquecía de rabia. De 
pronto, sobre el fondo azul del cielo, apa­
recieron ios cuernos punteagudos, la alar 
garla y negra cabeza y la barba de un 
r*hÍVO.

’ h '■ Huen dia, mi querido amigo, rllj >
'■I lobo muy amablemente.

-Buen día, respondió el chivo sin la 
menor familiaridad

' “ vcs <ú cn Qué enojosa situación 
me encuentro, viejo amigo. Cal por des­
nudo y no puerto salir. Tú que eres la 
agilidad misma, querrías tener la «mabi- 
bdad de ayudarme un poco?

' o  veo, dijo el chivo, y comprendo 
ahora las razones de una simpatía brusca 
ouc. a prim era vista, me pareció bastante 
sorprendente. Confio poco en tu amistad. 
Hasta la vista, lobo.

-O h ! no te vayas asi! Escúchame a lo 
menos un instante. Puedes creer que iba 
a solicitarte un servicio sin ofrecerte na­
da en cam bio? Soy temido del paraje y 
mi protección algo vale. Heflexiona, an- 
•es de tomar una decisión, amigo, sobre 
tu interés y el de tu familia.

Habló tan hábilmente, con tanta convic­
ción, que al fin descendió el chivo. Ense­
guida el Viejo curilicero, tomando sus ri­
ñones como punto de apoyo, saltó fuera 
de la trampa y reapareció a la luz. El chi 
vo, para quien una tai ascención no era 
mas ouc un juego, se le reunió ensegui- 
• a. Se sintió espantado al ver el rictus de 
Mi compañero y el brillo cruel de deseo 
míe ardia en sus ojos.

Ahora, d ijo el lobo, como desde ayer 
Do he mascado ni siquiera un conejo f)a- 
-«■ no te has de sorprender si te destrozo 
para restaurarme, siguiendo la ley de la 
naturaleza.

El chivo, temblando de miedo, había 
sallado un poco a d istancia; pero uo se 
n'íriii ninguna ilusión sobre su rapidez, 
comparada con la de su inquietante ami-
BO.

— Cómo te atreves a hablar así? le <11- 
m. No te he salvado de una muerte se­
gura? Qué has hecho de tus promesas y 
del agradecimiento cuyos efectos exalta­
bas cuando me hablaste desde el fondo de 
la trampa?

—Im bécil! dijo ei lobo mostrándole en 
mi risa su fiera y am arillenta dentadura 
Quiere decir que la vida no te ha ense­
nado n a d a ? .. Se ofrece el pan y la sal 
al visitante en prueba de bienvenida, pe 
ro, donde está que recuerda haber reci­
bido el pan y la sal? Tengo hambre, soy 
el mas fuerte, te devoro; es lógico.

El cabrio sacudió *u barba
__Perdón, de ningún modo comparto

esa manera de »cr Seria pisotear fácil 
mente lodo» 1<» principio» Consúltenlo» 
la opinton del primero que pase y te pro­
meto tener en cuenta lo que él diga.

—Sea, dijo el lobo, aunque sufría mu- 
rho por el hambre.

Es una roslumbre en el Cñucaso, que 
cuando dos personas están separadas por 
una diferencia cualquiera tomen por f>r 
bllro al primer transeúnte y acepten su 
decisión.

I.obo y chivo caminaron juntos y bien 
pronto encontraron un perro. Como era 
muy viejo y parecía haber sufrido, eJ ch i­
vo pensó enseguida que no podría menos 
que darle la razón. Ellos le explicaron su 
historia. El perro escuchaba atentamente.

— Vamos camarada, dijo el lobo. Crees 
iú, si o no, que se puede contar con el 
agradecimiento de alguien en esle mundo?

Soy bueno y me disgusta negarte una 
última satisfacción , l’ero eres muy exi­
gente.

En ese instante se cruzaron ron un ga­
lo vagabundo y le expusieron el punto 
sobre el cual rslaban en desacuerdo.

Hace dos año» que persigo ratas y ra­
tones en lo» graneros de mi amo, dijo el 
galo No ignoráis mi agilidnd y mi habi­
lidad Sin quererme dar tono, yo puesto 
deciros que rnnozro mi arle . Sin mi. dón­
de estarían Ins bellas eoserhtix de Moha- 
mad! Yo prefiero no ju-iisar en ello. Sin 
embargo, hnn pnsndo los año» F.s rierlo , 
no se me puede pedir hoy que rorrn más 
ligero que un ratón de dos im*ses. Tenía 
derecho, pues, n un retiro decentr- En lu 
gar de ésto, se me arroja ruando se me ve 
v estoy reducido a buscar en los campos 
un alimento amenudo insuficiente. Nada 
*e olvida con más facilidad que la ofren­
da del jMin y de la sal. Yo le doy razón ni 
lobo

bres y provocan numerosa» rivalidades 
Mi aino era un jinete ardiente, un baila­
rín m aravilloso, un galán temerario. Cuan 
do una noche robó n aqiirlln a quien ama 
bu. en la próxima aldea, ful yo el elegido 
en una caballeriza rlra en magnifico» ri» 
celes. Galopé hasta perder el aliento y 
aseguré *11 felicidad Se srntlu orgulloso 
de mi y me mostraba a todos sus amigos 
Pasaron los años Es supérfluo deciros 
más De los dos es el lobo quien tiene la 
ru tó n .

V bien, exclam ó el ra rn irrro  saltando 
sobre su compañía Te rinde» esta vez?

No tengo más rem edio! dijo el ralirlo 
■•un una vo* entrecortada Pero nada me 
impertirá repetir que ésto r» luíoslo El 
mundo mr repugna y . . .

— Siéntete satisfecho, pues, ron abando­
narlo. rugió el lobo sallándole ni ruello 
Nosotros no tenemos que ver ron tu jus 
liria

L a-a u y j A DE

— Amigos inios, d ijo el perro, he servi­
do a mi amo durante toda mi existencia, 
con la adhesión más a.isoluta. He guar­
dado su casa, protegido sus hijos, señala- 

. “ a s ,de una vez, oportunamente, la pro­
ximidad de bandidos. Hoy, soy viejo Mi 
vista disminuye y me ha reemplazado por 
un perro mas joven y apenas si se me 
arro ja  de tiempo en tiempo un hueso, tan 
seco, que uso inútilmente mis últimos dien 
e.s. Nadie se acuerda del pan ni la sal 

ofrecidos Me veo en la necesidad de dar 
le razón al lobo.

— Entonces me toca a mi, rugió el lobo, 
arrojándose sobre el m acho cabrio .

El barbudo había tomado ya distancia 
—‘No, dijo, amigo lobo, escúcham e. La 

opinión de uno solo no basta . No notas­
te como balbuceaba ese perro al hablar
m i n i ó ™  sabe lo iu e  d ice. Tom emos la 
minión de un segundo transeúnte.

Pues bien ! gritó el lobo cuando el ga­
to volvió a em prem ier su cam ino. T e  
convencido?

, ~ , í! “’ d‘Jo el ca b río - Hemos tenido nía- 
a suerte dos veces seguidas. Pido la opi-
. , ,un tercer ‘"-•litro, y H ella me

atendré sin más discusión.
~ Z ?  ‘e,lííl0  prisa en devorarte, no sólo

ino w v  U,,e ,lront-a " "  estómago, 
' ■ '  b lfn : p ,,r no o ir  tus argumentos 

que agitan mis nervios. Pero, sea por )u 
ultima vez. te lo iuro!

A-lelanlaron y tuvieron un encuentro 
ion  un caballo renco que m archaba peno­
samente Sus cascos eran chatos. B a jo  sus 
ojos lema profundas cavidades. Sin em- 

, bargo se comprendía al verlo, que, en su

m m nU¿ d’ í abi? tenido una Presencia ai­
rosa Puesto al corriente, el caballo dijo- 

- N o  ignora,is que en el Cóucaso las mu- 
jeres son menos numerosas que los hom-

Y lo devoró m ientras el viejo caballo, 
sin (lar vuelta la cabeza, continuaba Iris 
i emente su enguiño.

ü V U l u r  íak.
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PROXIMA PRESENTACIÓN
D C l _

g p a n  c ir c o

U A 6 C N B C C K
D EN TR O  de poco» dias se instalará en el l'arque Kodi 

un «rao circo formado por más de 300, artistas nota 
Oles en todas las especialidades circenses, con impedí 
menta que necesita para su transporte 150 coches, ha 
alendóse fletado tres buques para trasladarlos desde Mam 
!“r ' “  '  Montevideo. Se trata del GRAN CIRCO CARI 
IAGI.MJI.CK. que ha actuado bajo todos lo» cielos con 
■silo* magnifico», por la calidad de los artistas, fn a  nu- 
rola mcnaKcrie", con osos, focas, liares. Icones, elefao-

S L  OHAN DOMADOR DE OSOS

m a t t i i i e h , c o n  s u s  t i o r b j

C O N J U N T O S
T O b A T I N K R o e ,  D E L
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iNDIC’AMOtt ¿ Mue«t.utt itonu*- 
rt« el um) de una loción tnnj 
eficaz y completamente mofeo 
«iva. pues no se trata de tintu­
ra* ni teñidos con substancia# 
peligrosas, nos referimos a la 
lACtím Mun Aoi^ur, preparada 
^uc acomendamos muy ts¡*> 
cialr-ente por sus buenos resul 
tado Sabemos que U ranina 
cía Hev. 25 de Mayo 3*7, tico# 
es  ̂ preparado y es de muy poee 
Precio.

EL hombre mono
_*ASA DEMOSTRAR ¿UE ES 
EL am o :'PERO TARZAN PER 
MANECE SIENDO AMfcO DE 
LA TRIBU DE KON-0AH.
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ARTICULOS PARA 
BAÑO, PARA SE­
ÑORAS, HOMBRES 

Y  ÑIÑOS

SELEC TA
VARIEDAD

SALIDA DE BAÑO TRAJE DE BAÑO  
PARA SEÑORA EN PARA SEÑ O R A  
TELA ESPONCE, EN JER SEY  DE 
BONITOS COLORES LANA.

POLLERA DÉ PLAYA 
PARA SEÑORA EN 
BAYADERA A B -  
SORVENTE.

TRAJE DE BAÑO  
PARA SEÑORA EN 
PUNTO RELIEVE  
DE LANA

SALIDA DE BAÑO  
PARA  SEÑORA EN 
PUNTO DE LANA, 
ORAN NOVEDAD,é A  R O  , a  E LANA. gran novedad,

^4 5 0 * 1.90 * 2.40  *5.80 *6.80

BOMBACHITA de 
BAÑO EN PUN­
TO DE LANA, 
PARA N IÑ O S,

*0.70
M A M E LU C O  DE BA­
ÑO, EN PUNTO DE 
LANA, PARA NIÑOS 
TALLE 4

A  r / \  au m en to

$ |  bU* a lO cA* DA 2 AÑOS
í i

EN ZAPATILLAS 
CORRAS^CINTÜ 
RONESífeCOHA
LA ^  ULTIMAS 

V C D A D E S ^

traje  baño en
PUNTO DE LANA 
PARA N IÑOS  
TALLE 8

*2.20
AUMENTO i  0.10 
CADA 2 A Ñ O S

SALIDA DE BAÑO 
PARA NIÑOS EN 
PUNTO DE LANA 
TALLE 2

AUMENTO *0 .3O  
CADA 2 AÑOS.

/ /
TRAJE BAÑO EN 
PUNTO DE LANA 
PARA NIÑOS, TA-

6 * 1.95
AUMENTO i  0 .10  
C ADA  2  AÑOS.

' 1

SALIDA BA­
ÑO *DORA" 
EN KASCHA 
CRIS, BEIGE, 
V TOSTADO

y
PANTALON DE 
BAÑO, EN LANA 
AZUL, GR IS  Y 
NEGRO,

♦ 2.40
CAM ISA  DE 
PUNTO EN TO­
DOS COLORES

*0.90

7
TRAJE DE BAÑO 
C O N V E R T IB L E  
LO MAS PRACTICO

* 3.50

PANTALON DE TUSOC 
MEQCERIZADO EN 
c o l o r  y  ^  o r .  

BLANCO P 3 . 0 U  
CAMISA DE TRICOLINA 
DE COLOR USO MEDIA

" “ “ * 2 . 2 0

PANTALON DE TELA 
DE HILO, BLANCO

*2.60
BUZO DE PURA 
LANA,GRAN MODA

* 2.50
e n  n u e s t r a s  t r e s  c a s a s


